John 1:1
Luke 21:23



 is the interjection OUAI, meaning “Woe.”  Then we have the dative indirect object from the feminine plural articular present active participle of the verb ECHW, which means “to have: having.”


The article functions as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun, meaning “to those who.”


The present tense is a descriptive present for what is occurring at that future time.


The active voice indicates that certain women will produce the action of having something in their wombs.


The participle is circumstantial.

With this we have the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular noun GASTĒR, meaning “in the womb.”
  The phrase “having in the womb” refers to “being pregnant,” which is a far better Modern English translation than the literal phrase.

“Woe to those who are pregnant”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the dative feminine plural from the articular present active participle of the verb THĒLAZW, which means “to nurse a baby.”
  The morphology is the same as the previous articular participle: “to those who are nursing babies.”  Next we have the preposition EN plus the locative of time from the feminine plural demonstrative pronoun EKEINOS, used as an adjective plus the article and feminine plural noun HĒMERA, meaning “in those days.”

“and to those who are nursing babies in those days;”
 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for” plus the third person singular future deponent middle indicative from the verb EIMI, meaning “to be: there will be.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (the situation being described) producing the action of existing.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the predicate nominative from the feminine singular noun ANAGKĒ with the adjective MEGAS, meaning “great distress, calamity, or pressure.”
  This is followed by the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the feminine singular article and noun GĒ, meaning “on the earth.”
“for there will be great distress upon the earth”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the predicate nominative from the feminine singular noun ORGĒ, meaning “wrath, anger.”  Finally, we have the dative indirect object from the masculine singular article and noun LAOS plus the demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “to this people.”

“and wrath to this people;”
Lk 21:23 corrected translation
“Woe to those who are pregnant and to those who are nursing babies in those days; for there will be great distress upon the earth and wrath to this people;”
Mk 13:17, “But woe to those who are pregnant and to those who are nursing babies in those days!”

Mt 24:19, “But woe to those who are pregnant and to those who are nursing babies in those days!”
Explanation:
1.  “Woe to those who are pregnant”

a.  The Lord continues His prophecy with a dire warning for certain women—those who are pregnant and those nursing babies.  The word “Woe” is frequently used in Classical Greek drama to indicate that something terrible is going to happen to a person.  In this case something terrible is going to happen to pregnant women.


b.  What is the worst thing that can happen to a pregnant woman?  Losing the child by a miscarriage or a forced abortion.  Women in the last trimester are going to have difficulty fleeing to the hills and mountains of Jordan.  The fright and anxiety of having to run for their lives might be enough in itself to cause a miscarriage.  And certainly, having to carry the extra weight of a child will slow the pregnant woman’s flight considerably.


c.  Another consideration for these women is their being singled out for capture and torture by the evil desires of their bloodthirsty pursuers.


d.  So this is an indirect warning by Jesus for women to be careful about not becoming pregnant during the Tribulation.  Does this have application to the Jewish war with Rome?  Yes, of course it does.  So we have a legitimate near and far fulfillment of this prophecy.

2.  “and to those who are nursing babies in those days;”

a.  Added to those women who are pregnant are those women who are nursing babies.  They have all the same problems fleeing as the pregnant women with the added burden that they cannot stop to feed the baby.  I can only imagine how impossible it would be to try to breast feed and run at the same time.  And considering the haste to get away, there will be no time to make up a batch of formula bottles and get them in a cooler with ice; and indeed, it would be impossible to flee with such a cooler full of formula.


b.  The phrase “in those days” refers us right back to the last half of the Tribulation.  Compare Rev 9:6, “And in those days men will seek death and will not find it; they will long to die, and death flees from them.”


c.  Again this has application of the period of the Jewish war with Rome, but the primary reference is to the last half of the Tribulation, when the abomination of desolation is erected in the Jerusalem temple and is the signal for Jewish believers to flee Israel immediately.
3.  “for there will be great distress upon the earth”

a.  The Lord then explains that there will be great distress, calamity and pressure on the earth.  This distress is described in detail in Rev 6-19.  Some examples are:



(1)  Rev 6:8, “Then I looked, and behold, [there was] a grey horse, and the one sitting on it, his name [was] ‘Death’.  In fact Hades was following along with him.  Furthermore, authority was given to them over a fourth of the [population of the] earth, to kill with the sword [warfare] and with famine and with fatal illness and by the wild animals of the earth.”



(2)  Rev 6:13-14, “And meteors from heaven fell into the earth, like a fig tree drops its unripe figs when being shaken by a great wind.  Furthermore the atmosphere disappeared like a scroll when it is being rolled up; and every mountain and island were moved out of their places.”



(3)  Rev 6:15-16, “And then the kings of the earth and the nobility and military commanders and the rich and the powerful and every slave and freeman [working classes] hid themselves in the caves and among the rocks of the mountains; and they said to the mountains and the rocks, ‘Fall on us and hide us from the presence of Him Who sits on the throne [the Father], and from the wrath of the Lamb [Jesus Christ];”



(4)  Rev 8:7, “And then the first one sounded [his] trumpet; and there occurred hail and fire having been mixed with blood, and it was thrown to the earth; and one-third of the land was destroyed by fire, that is, a third of the trees were burned up and all the green grasses.”



(5)  Rev 8:8-9, “And then the second angel sounded [his] trumpet.  And something like a great mountain being burned with fire was thrown into the sea.  And a third of the sea became blood.  And then a third of the creatures in the sea, the ones having life, died; also a third of the ships were destroyed.”



(6)  Rev 8:10-11, “And then the third angel sounded [his] trumpet.  And a great meteor fell from the heaven [stellar space], burning like a lamp; and it fell on a third of the rivers and on the springs of waters.  And the name of the meteor is called ‘Wormwood’.  And then a third of the waters became wormwood [bitter = polluted]; and many of the human race died by the waters because they were poisoned.”



(7)  Rev 8:12, “And then the fourth angel sounded [his] trumpet.  And a third of the sun and a third of the moon and a third of the stars were struck, that a third of them might be darkened, and the day might not shine for a third of it, and the night likewise.”



(8)  Rev 9:5-6, “Furthermore it was given to them [demons out of the Abyss] that they might not kill them [unbelievers], but that they will be tortured for five months; and their torture [is] like the torture of a scorpion when it strikes a man.  Consequently, in those days [last half of Tribulation] men will seek death, but they will definitely not find it.  In fact they will have an intense desire to die, but death will flee from them.”



(9)  Rev 9:15, “And then the four angels [demon commanders], who had been kept in readiness for this hour and day and month and year, were released, in order that they might kill one-third of mankind.”


b.  Notice the phrase “upon the earth.”  This distress will be worldwide and not confined to just Israel.  The Jewish war against Rome had no effect on Asia, Europe, North American or South America.  The same will not be true in the Tribulation.  The distress of the Tribulation will be worldwide and effect everyone.  Therefore, this explanation points specifically at the Tribulation.

4.  “and wrath to this people;”

a.  The Lord adds to the distress of people the wrath of God upon the unbelievers of the earth.  Wrath is the outworking of the justice and righteousness of God against all unbelief.  Wrath is the action of the integrity of God against all sin, evil and wrongdoing.



(1)  Jn 3:36, “He who believes in the Son has eternal life; however, he who disobeys the Son will not see life, but the wrath of God remains on him.”



(2)  Rom 2:5, “But because of your hardness and unrepentant heart, you keep on storing up wrath for yourself on the day of wrath; that is, [the day] of the revelation of the righteous judgment from God,”



(3)  Rom 2:8, “But to those on the other hand who from selfish ambition indeed refuse to believe the truth but keep on obeying unrighteousness—anger and wrath!”



(4)  Rom 3:5-6, “But if our unrighteousness demonstrates God’s righteousness [and it does], what are we to conclude?  God, who inflicts wrath, is not unrighteous, is He?  No.  (I am presenting human viewpoint.)  Emphatically not!  For otherwise [if this were true] how will God judge the world?”



(5)  Rom 9:22, “Moreover, although willing to demonstrate His wrath and to reveal His omnipotence, God has endured with great patience vessels of wrath [unbelievers] having been prepared for destruction [the Last Judgment],”



(6)  Eph 5:6, “Let no one deceive you with empty words; for because of these things, the wrath of God is coming on the sons of disbelief [unbelievers].”


b.  As we can see from the passages just cited, wrath is God’s judgment on the unbeliever.  In this case it is on the unbelieving Jew during the last half of the Tribulation.  Does God’s judgment function against unbelieving Gentiles?  Yes, of course it does and will during the Tribulation, but the primary emphasis here is on God’s judgment and wrath against the unbelieving Jews who persist in following the False Prophet of Israel and worshipping the Beast (the Antichrist).


c.  Therefore, the phrase “this people” refers specifically to the Jewish unbelievers of Israel, and once again this has a near and far fulfillment, but he primary fulfillment is in the Tribulation.

5.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus declares the seriousness of the siege as He pronounces a woe on pregnant women and mothers with young babies.  He goes on to explain the nature of this time: great distress on the land and a period of wrath for the nation.  The focus of these remarks from the Lucan perspective is the events of a.d. 70, but it must be remembered that these remarks are part of a pattern of judgment, so that they apply to the latter period as well.  In contrast to Luke’s general remark about distress, Matthew and Mark speak of unprecedented tribulation (with Matthew calling it ‘great tribulation’) and that no time is like it either before or after, thus showing their focus on the end-time.  Attempts to apply this remark to a.d. 70 and make it rhetorical fail to come to grips with the unique judgment in view here, something that Jesus brings with His physical return.  In Matthew and Mark, this is the period that immediately precedes the end, a period of intense persecution on Israel.”


b.  “Jesus was talking about Jerusalem in a.d. 70.  In Mt 24:15–28 and Mk 13:14–23, He was speaking about Israel’s situation at the middle of the Tribulation.”
  The problem is that there is only one speech, give one time, on one occasion, with one context.  The same speech is being reported by all three writers.

c.  During the Jewish war “adults found they could not escape from Jerusalem as they could not take their children with them, because if a family set out together the thugs in Jerusalem killed them all.”
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